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A, Brasső 1. ohasáközönsé égéhoz. 

ev. lelkész tollából levelet, 

mért, 

„Bra szerkeszté 
mai napon visezate éptem. 

Majdnem egy évi 
mindig csak függetl len m 
szavára hallgatva, azzal 

ésétől a 

nnka után 

a jóleső tu 
dattal lépek vissza a ,Brassóf szer- 
kesztésétől, hogy a „Brassó" olvasó- 
közönsége rokonszenvvel, bizalommal, 
sokszor nyilvánitott helyesi ésével ki 

sérte törekvésemet és tette magáévá 
a „Brassó" irányát 

Ezért a rokonsz envért és bizalo- 
mely nekem a munkára erőt, 

kitartást adott, fogadja tőlem a 
„Brassó olvasóközönsége a magam 
és munkatársaim nevében legforróbb 
köszönetemet. 

„Brassó munkatársainak 
pedig, kik ele fáradságos mun- 
kámban önzetlenül és lelkesedéssel 
támogattak, szintén örök hálámat és 

köszönetemet fejezem ki. 
Brassó, 1893. decz. 2-án. 

Dr. Zakariás János. 

Még egyszer a ovángóz -kérdés. 

hétfalusi ág. 

mely a csángó- 

kérdéssel foglalkozik. Örülünk rajta, hogy 

azok figyelmét és érdeklődését sikerült 

felébresztenünk, kik a csángó nép között 

élnek és annak szellemi vezetői. Ép azért 

szivesen közöljük az alábbi levelet, mely 

a csángó nép között élő lelkész megfigye- 

lését és praktikus tanácsát foglalja magá- 

Ujból kaptunk y 

ban, s mely annak, ki a csángó nép ér- 

dokét szivén vieli és baján segite iakaár, 

sok haszuos tdccs. 

ó legények brutá- 

lis Msnelte immár a Japoktan is js- 

meretes lévén, szükségesnek hogy tartom, 

mindannyiav, kik e brutalitásnak mapon- 

vélemé- vag kint szem-és fülta 

nyeinknek kife ezést ad 

Nem lehet olyar 

kinek szivet-lelké 

kölcsi hanyatlásvak 
1 fele 

ni 
ul gunk, 

indifferens ember, 

meég ne hatná az er- 

és az ebből eredő 

telenségnek amaz elszomoritó állapota, 

miket ez évi megyei közgyülésen az alis- 

pán ur oly lep lezetl nül feltárt. Örven- 

dünk, hogy ez ügy immár sgaját foruma 

előtt áll! Innen, de csakis egyedül innen 

jöhet segitség. K nélkül a mi jóakaratunk 

megtőrik s erezve tehetetlenségünket, kény- 

telenek vagyunk a küzdtérről vissza- 
vonulni. 

A napokban e lap hasábjain egy jó- 

akaratu ajánlatot olvastam, mi fölött el- 

mélkedve, noha azt általánosságban el- 

fogadom, de oly modus procedendin k 

nem találom, mely elegendő lenne e nagy- 

mérvü betegség gyógyitására. Nekem más 

receptem van, mit a betegség keletkezé- 

sének megfigyeléséből és fejlődéséből álli- 

tottam össze. 

A csángó legények féktelen magavi- 

seletének oka a szülői fegyelem hiányában 

Itt nem a szülő parancsol gyer- 

mekének, hanem megforditva. A ki ismeri 

a csángó családok beléletét, az tudja,[hogy 

csak azon háziakból kerülnek ki a fék- 

rejlik. 

Metszer 

és szépirodalmi lap. 
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Fel felős zennt 

DZAKARIÁS JÁNOS. : 
Vézi ratok vissza nem Táatnak 

K, a hol és 

a hol a 

egész éj zak kon a 

nincs apai 

gyermel, 

nélkül, 

any 

itju jár kel 

hogy az apa 

hol 

hányszor nem 

gy Nyen házból 

börtőnbe, 

yai fenkedől 

t ekintély; 

kérdőre merné vonni: vagy anya 

jartál, mit cselekedtel? És 

láthattuk már, 

kikerült ugy ! 

tehát méltó helyére herül 

anya ki bünös, elveten 

itatja, pártját fogja s 

kolni, szépiteni 

ezt a szülők 

félelemből, r 

hogy ha e 

az 

az, 

go 

részint 

észint álszemé 

Egy másik körülm ny, mi a rendet- 

lenségpek, az erkölecstele fő-fő 

forrását képezt, hogy 

szakának idején a guzs 

az, a leáty ok 

k, a hol egy- 

máskor másik legény gubája 

menő legényekhez kim 

szer egyik, 

(suba) alatt minden szülői felügyelet nél- 

kül órákat töltenek. Ezen unikum rosz 

szokáshoz járul még hogy egy egy 

Jeányhoz egyszerre öt-hat legény mogy s 

mig ezek közül egy a leánynyal egyeleg, 

addig a többiek vagy az utczán, vagy a 

kapu alatt rendetlenkednek. Ha megtör- 

ténik, hogy valamely szülő leányát nem 

bocsátja ki, ott leveszik vagy bekötik az 

ajtót, felforgatják az udvart, szóval elkö- 

az is, 

A Közmüvelődé 
Kiadó: B 

(onák és 

vetnek minden gazságot. A szegény szülő 

ott virraszt az ajtó mögött, nézve keser- 

vesen, mig leendő veje s a többi künn 

lábatlankodik. - de kimenni! no ezt már 

nem teszi, nem meri megtenni. Nem is 

tanácsos. A csángó legény, mig a nap az 

merdéám éesz szoraosbon. 

1 

Leptulajdonos : 

irodalmi é ésmúnynnk részvtárs. Akolozsvár. 
in Márk művelődés nyom 

1 

égen van, csöndes sőt mondhatni: gyáva, 

de e e sötétben virtusz maágas fokra 

eme kdik. 

a kórtünetek, mire receptem a 

llltaszék Négyfalu központjára, 

iró felügyelete alatt egy 20 tagu 

g Rendőrökül csak kiszolgált ka- 

csak sékek fiuk alkalmaztas- 

2. Szabas 50 frt büntetés mind- 
azon leányos szülökre, kik leányaikat estve 

khez kieresztik S minthogy min- 

ynek és leánynak csak egy-egy 

szeretője lehet: tiltassék meg a szülőknek 

ecste lakásukba való több legénynek be- 

bocsátása. 

3. Állittassanak fel minden község- 

ben haladéktalanul az ifjusági körök, vagy 

erkölcsnemesitő egyesületek, melyeknek 

programmszerü vezetésével — a lelkészek 

és előljárók támogatása mellett — bizas- 

sanak meg a tanitók és tanitónök 

Mivel pedig egy ily egyesületnek 

okszerü vezetése nagyon is fáradságos 
munka, az ifjuság esti oktatása czimén 
minden tanitó és tanitónő, ki hivatását e 

helyen buz ón teljesiti, kapjon a kormány- 

tól évi 50—50 írt tiszteletdijt. 

Ez az én receptem, melynek sikeréért 

a felelősséget bármikor és bárkivel szem- 

ten elvallalom. 

Érdeklődő. 

Brassótól 
- Gyalog uti levelek. — 

(Luneville-től — Vitry felé.) 
Páris, 1892. máj. 27. 

Kedves barátom ! 
Luneville nagyon szép város; fenséges 

és tiszteletet gerjesztő székesegyházát már 
messziről észrevettem volt, s igy a városba 

érkezve, legelőször azt néztem meg. Oly fur- 
csák a tornyai! A templom gót-stylben van 
épitve, a tornyai azonban törpék s ugy néz- 

nek ki, mintha gúlát tettek volna a templom 

tetejére. Az egész otromba, nehézkes benyo- 
mást tesz; egészen máskép mint pl. Ulmban 

vagy Strassburgban, hol minden magasra, ég 
felé törekszik, a hol az embar lelke is mint- 

egy elbagyja a test tehetetlen tömegét s 
inkább közelg az ég felé. 

A franczia templomok 
nagyon erősek és szilárdak: csinosságnak 
néha csak nyomát mutatják. Nem akarnám 

ugyanazt a templomok belsejéről állitani, mely 
váratlan lényével és dús márványszobraival 

annál inkább hat. Már régóta nem voltam 

általában véve 

templomban; szükségét éreztem, az országut 
zajos, 

áhitatos csendjébe menekülni. 

ideges lármájából ismét a templom 

Beléptem hát 
s lelki üdülést kerestem a fényes oltár előtt, 
melyen a Szüz Mária márványarcza oly gyön- 

géden mosolygott a világ megváltójára. Test- 

ben és lélekben felüdülve, ujból az országut 

zajába akartam vegyülni, midőn a templom- 
ból kijőve, éltes asszonyt láttam, ki rövid ima 
után a nagy márványcsészéből egy palaczkot 
teletöltött szentelt vizzel, hogy hazavigye. Itt 
is vannak hát még fanatikus emberek ? 

körülbelül Luneville től Nancy-ig van 
25 kilométer s az ut St.-Nikolas-on vezet át, 

hol sóbánya van. Késő este ér eztem St.- 
Nikolas elé és valahol meg akartam volna 
hálni. 

— A szalmában e? - kérdezék min- 
denütt - nincs szalmánk; de hát nincs-e 

pénze? Fizessen 1 frankot és kap jó puha 
ágyat, de szalmában nem hálhat. 

Szomoruan kellett tapasztalnom, hogy a 
franczia ember annyira el van kényeztetve, 
hogy a szabad ég alatt, a szénában, vagy a 
szalmában való hálást őrült vakmerőségnek 
tekinti, mit valaki egészsége ellen elkövethet. 
Tovább kellett mennem, minthogy pénzem 
csekély volta nem engedte, hogy a légy puha 
ágy csábitson. Reméltem, hogy talán mezőre 

érhetnék ki s hogy akkor a kévék között ép 
oly lágyan s hozzá még ingyen meghálhatnék 
s igy egyre csak követtem utamat. 

Szép csillagos ég volt; nagy téglagyár 
előtt elektromos ivlámpák nappali világossá- 
got terjesztettek s job kéz felől tényes lám- 
pát láttam felém közeledni, melyet csak 

hamar hajónak ismoriem fel, mely a csator- 
nán tovauszott. Ha más körülmények között 
lettem volna, hát minden esetre nagyon ér- 
deklődtem volna ezen dolgok iránt; csakhogy 
most késő éjszaka volt már s én szállást ke- 

restem magamnak, mert ugy el voltam fáradva, csatornákkal van ellátva,. 

hogy alig éreztem magamat, s igy hát nem 
igen értem reá ezen szépségeket bámulni. – 
Folyvást mentem s egyre csak házakat lát- 
tam elszórtan az ut mellett állani. Ezekben 
próbáltam most szerencsét s késő éjjel, mi 
dőn már majdnem minden reményem eltünt 
volt, hogy én is megpihenhetek, hát mégis 
egy jószivü parasztra találtam. Mély álomban 
töltöttem az éj hátralévő pár óráját s másnap 
már a kora reggel ujból talpon talált. Meg- 
untam a sok bajlódásomat éjjeli szállás után 
s igy minél gyorsabban akartam Párisban 
lenni. A „Lorraine" vidékén mentem át Nancy- 
ba s mindenütt a legszebb szőlőkerteket ta- 
láltam. Bármilyen kicsiny is legyen valami 
helyecske, rögtön szőlőt ül tetnek oda, mely 
mintegy varázs alatt a legkopárabb sziklás 
talajon dúsan terem. Bor s komló: ezek a 
Lorraine főterményei; kevesebb buza, zab és 
burgonya, melyek a szikiás énimon csak nyo 
morultan jövedelmeznek. 

Nancy gyönyörű szép város, s a fran- 
cziák miudig büszkébben emelik fel fejüket, 
ha a Lorraine ezen gyöngyéről van szó. Joguk 
is van hozzá, mert szép parkültetvények, tá- 
gas, tiszta utczák és számos szobor diszitik 
a várost. Itt találtam első izben nyilvános 
piaczokat is, melyek üveggel voltak fedve — 
a párisi ,Halles Centrales"-ok miniasturképe. 
Nancy mellett a Marne folyik s ez mindenütt 
csatornák bő hálózatára van felhasználva 
mely csatornákon azután az árúkat Franczia- 
ország bármilyen nagyobb városába könnyen 

el lehet szállitani, minthogy az egész ország 

Nanc) tol ioul-ig 20 kilométer van. A 
vidék gyöngén dombos; erdők csak imitt- 
amott szegélyezik a láthatárt, do annál több 
a bor. A talaj meglehetősen sziklás, olyany- 
nyira, hogy sok helyt a szántóföldet osak 
valamivel mélyebben fel kell turni s az kő- 
bányává változik. Ez a szerencsés körülmén 
sok helyt fel is van használva, 

Páris pedig rengeteg épitkezéseivel nagyon 
szükségli a követ; bármennyit is usztassanak 
a csatornákon, Pápis ugyanannyi mást 
tel, A kőbányákon kivül a nép még sz 
termeléssel is nagyban foglalkozik. ,Oha: 
pagne' a neve e tartománynak s dúsan tere 
itt a veonyige, hogy világhirü bort adjo 

s egyre csak bor, egy ébre nézre pe 
köves talaj megfehlekdsen terméketlen 

mar messzito a váron kivül lehet erődités 
látni, keményen ágyukkal fölfegyverkezv 
Több mellett rde e 

s a pal resztoktói Tetattm hogy eze 
nemesi kastélyok romjai, melyeket 

egy évszázaddal később, 
tanuskodtak. 

Toul igazi 
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Politikai hirek. 
* Ausztria-Magyarország s 

a Vatikán. Egy idő óta az olasz saj- 
tóban különféle hirek szárnyalnak arról, 
hogy az osztrák-magyar udvar és a római 
kuria közt szokatlan feszültség állott be. 
A ,„Pester Lloyd római tudósitója előtt 
egy kiváló személyiség a pápa közvetlen 
környezetéből, kijelentette, hogy e hiresz- 
telésekből egy árva szó sem igaz. Gon- 
dolni sem lehet arra, hogy Ausztria- 
Magyarország és a Vatikán diplomácziai 
viszonya megszakittassék, a kulturharcz 
pedig, a magyarországi polgári házasság 
miatt, ki van zárva. A szent atya Magyar- 
országgal szemben is ugyanoly magatar- 
tást fog tanusitani az esetben, ha az egy- 
házpolitikai javaslatok törvénynyé válnak, 
mint a minőt a Vatikán Belgiummal és 
Francziaországgal szemben tanusitott. 

* Országgyűlés. Kedd Lukács 
Béla diadalának napja volt. Beszédét a 
Ház zajosan megéljenezte s a lelkesült- 
ségből a baloldal épp ugy kivette részét, 
mint a legszabadelvübb kormánypárti. - 
Beszéde első felében a felhozott támadá- 
sok ellen védte sikeresen politikáját és 
czáfolta sorban a vádakat. Második ré- 
szében tovább ment: a jövő programmját 
fejtette ki s meggyőző érvelésével sikerült 
eloszlatni a legcsekélyebb aggodalmakat 
is. Az a kereskedelmi politika, a mit ő 
kedden bemutatott, megnyugtathatja az 
egész közvéleményt. A kereskedelmi tár- 
cza költségvetésének tárgyalásában részt 
vettek még a vitában: Endrey Gyula, 
Molnár Józsiás, Erreth János, Thaly Kál- 
mán és Boda Vilmos az ellenzék részéről, 
mig a kormánypárt padjairól Szuhányi 
Ferencz, Perczel Béni és Sporzon Ernő 
beszéltek. 

Szerdán már be is fejezték a keres- 
kedelmi tárcza költségvetésének tárgyalá- 
sát. A vitában a szabadelvü párt soraiból 
három szónok vett részt: Dégen Gusztáv, 
Perczel Dezső és Nagy János. Mindhárman 
az ellenzékkel polemizáltak. Az ellenzék- 
ről Thaly Kálmán, Atzél Péter, Szeder- 
kényi Nándor, Mülek Lajos és Endrey 
Gyula szólaltak föől különböző tételeknél 
s legtöbbnyire kisebb módositásokat aján- 
lottak a miniszter figyelmébe, s a felszó- 
lalások soha sem veszitették el tárgyila- 
gosságukat. Lukács Béla miniszter min 
den felszólalásra megfelelt s valamennyire 
megnyugtatólag. - A kereskedelmi tár- 
czával kapcsolatban a Vaskapu-szabályo- 
zás költségelőirányzatát is elfogadták, majd 
Szilágyi Dezső törvényjavaslatát tárgyal- 
ták le a kiír. kuria és kir. itélő-táblák 
személyzetének szaporitásáról. Ragályi 

Lajos referálta a törvényjavaslatot. Vi- 
sontai Soma kifogásokat hozott föl a tör- 
vényjavaslat tárgyalása alkalmából biró- 
ságunk, igazságszolgáltatásunk és különö- 
sen az ügyészség ellen. Ülés elején Hie- 
ronymi Károly belügyminiszter nyujtotta 
be a közigazgatási biróságokról szóló tör- 
vényjavaslatot, ülés végén pedig Mülek 
Lajos interpellált a hadsereg részére szük- 
séges élelmezési szekerek magyar beszer- 
zése ügyében, 

Csütörtökön az ülés legelején Fejér- 
váry Géza báró honvédelmi miniszter be- 
terjesztett egy törvényjavaslatot a nép- 
telkelők jelentkezési kötelezettségéről. Ez- 
után Tóth Aladár szólt, tárgyilagosan, 
szép, szakszerüű beszédben fejtve ki néze- 
teit. Utána ismét egy Tóth, a szélbal Tóth 
Ernője beszélt s a Tóthok után jött Bol- 
gár Ferencz és Horváth Gyula. Magyar- 
ország majdnem minden nemzetisége kép- 
viselve volt tehát a felszólalók neveiben. 
Hozzászóltak még a vitához Nagy István, 
Thaly Kálmán és Maudarász József. We- 
kerle Sándor miniszterelnök adta meg 
telvilágositásait az ellenzéki határozati 
javaslatokra. Ezután Ugron Gábor szólott 
szokott hévvel és ékesszólással. Fejérváry 
Géza báró kétségbevonta, hogy épen Ug- 
ronnak volna legtöbb joga tanácsot osz- 
togatni. Sorra vette különben az összes 
felszólalásokat s valamennyire megfelelt. 
Legtöbbre azzal, hogy — nincs pénz, a mit 
aztán az ellenzék is beismert. 

* A mezőrendőrségi javas- 
lat. A képviselőház földmivelésügyi bi- 
zottsága Perczel Dezső elnöklete alatt teg- 
nap folytatta a mezőgazdaságról és mező- 
rendőrségről szóló javaslat első fejezeté- 
nek tárgyalását s több rendbeli törlést s 
módositást eszközölvén, melyekre a javas- 
latnak legközelebbi méltatása alkalmával 
még visszatérünk, egész a 10.§-ig haladt. 
A tárgyalást ma délután 5 órakor foly- 
atják. 
t 

Mit tegyünk a hétfalusi csángók 
érdekében ? 

VI. 
A baromfitenyésztés, e jelen- 

téktelennek látszó gazdasági ág fejlesztésével 
országosan foglalkoznak azóta, mióta a tojás- 
termények oly rendkivüli mennyiségben ex- 
portáltatnak külföldre, s mióta azok egyik 
főkiviteli czikkünket képezik, Az országos 
baromfi-tenyésztési egyesület áll a fejlesztés 
élén, melyet a földmivelésügyi miniszter tá- 

mogat. A kinek alkalma volt a földmivelés- 
ügyi miniszter jelentéseibe, vagy az egyesü- 

volt, midőn megérkeztem s a várost tömve, 
tele találtam katonasággal. A merre csak 

néztem, mindenütt franczia katona egyen- 
ruháját láthattam; nem emlékszem, hogy két 
czivil-embert láttam volna. 

Toulban nem maradtam sokáig, hanem 
iparkodtam Bar-le-Duc felé. Az ut tágas fen- 
sikon vezet el, szende kis domboktól övezve. 
Ezen a fensikon indulva, a láthatáron, messze 
dél felé, valami szürkés-barnát láttam. Tudtam 
tehát, hogy ott már esik s hogy én is megázom. 

A mint vártam, ugy is lett; nemsokára 

a legszebb zápor verdeste arczomat, ugy hogy 
alig láttam valamit. De azért mégis csak ki- 
vettem valahogy azt a hidat, mely fölött épen 
elmentem; gyorsan alája menekültem és ugy 
nyugodtan nézhettem a zápor hatalmát s hall- 
hattam az ég dördülő moraját. Csakhogy a 
zápor nem tartott sokáig; a nap utolsó ere- 

hogy egynéhány pillanatra az egész tájat ki- 
mondhatatlan szelid fényével öntse el; azután 
pedig mintha elenyésznék a nagy megeről- 
tetésben, letünt a láthatár alá. 

Tovább folytattam utamat és csakhamar 
valami faluba érkeztem. Mindenütt tej után 
kérdezősködtem és sok küldözgetés után végre 
én is megvacsorálhattam. Hogy a szénában 
megháljak, azt a parasztasszony semmikép 
sem akarta megengedni és igy csak tovább 
haladtam az éjszakában. Sürn éj volt már, 
midőn a következő faluba megérkeztem. Több 
korcsmában próbáltam már szerencsét, de 

sehol sem sikerrel; nem akartak szállást adni 
sehol. Egészen elkedvetlenedve folytattam 
tovább utamat, mert tudtam, hogy ezen fe- 

kete felhők, melyek még mindig ékesitették 

az eget, éjjelre kemény záport küldenek az 
amugy is már tulázott földre. Már a falu 
utolsó házánál voltam, midőn utamban fiatal 

embert láttam állani. Eanek előadtam bajo- 
mat s tőle kértem jó tanácsot és segitséget. 
A fiatal ember rögtön adott is tanácsot: a 
templom mellett kis szoba-féle volt, melybe 
az előljáróság az utasok számára szalmát té- 
tetett, itt én is meghálhatnék. Kérésemre az 

ifju szivesen meg is mutatta, hogy hol van 
az a szalma a templom mellett, s aztán nyu- 

godalmas éjszakát kivánva, magamra hagyott. 
Be akartam lépni a kis ajtón — a nagy el- 

lenállásból s bizonyos leirhatatlan recsegésből 

megtudtam, hogy a szoba-féle meg van tömve 
szalmával. Végre erőlködésem győzött s beléptem 
— sürű sötétség körülöttem, még a kezemet 
sem láthattam, ha közvetlenül orrom elé tet- 
tem is. Tapogatás által végre eligazodtam a 

kis térben, felmásztam a nagy szalmatömeg 
tetejére, s ott egy kicsit elhelyezkedvén, 
csakhamar mély álomba is szenderültem. - 

Gondoltam, hogy majd jól fogok aludni, pe- 
dig dehogy aludtam jól. Heves dübörgés vert 

fel nyugtalan álmomból s egyszersmind jég- 

Lideg lehelet is futott végig rajtam. Az előbb 
is már fenyegető zápor végre kitört és nagy 
égiháboru moraját hallottam. De jó, hogy 
az ifjut megkérdeztem ! Egyelőre pedig, hogy 
a hideg szél ne érjen, felkeltem s azt az 
ajtófélét szalmával jól elrekesztettem; alud- 

tam azután békésen másnap reggelig. 
Tisztelem kegyedet, s maradok 

őszinte barátja - Lajos. 

let szakközlönyeibe beletekinteni, az láthatta, 
hogy utánjárással mily eredményeket lehet e 
téren elérni. 

csángó gazdasszonyok háztartásait 
baromfi nélkül elképzelni sem lehet. Minden 

jóravaló gazdasszonynak egész sereg tyukja 
van. No hát itt nem volna nehéz feladat a 
baromfiak jövedelmezőségét a tyuk-állomány 
javitásával s lehotő szaporitásával még inkább 
fokozni. Sokat tehetnek e tekintetben a ta- 
nitók nejei magában azzal is, hogy jobb faj- 
táju baromfiak tenyésztésével foglalkozva, 

alkalmat nyujtanának a csángó asszonyoknak 
arra, hogy a hasznosabb és jobban értékesit- 
hető majorságot megismerjék s időnként a 
mag-tojásokat cserébe kiosztanák. Szerezzék 
meg a baromfitenyésztő-egyesület szakközlö- 
nyét. A földmivelésügyi miniszter intézkedett, 

hogy e szakközlöny részben igen jutányos 
áron, részben pedig ingyen küldessék meg a 
tanitóknak. Kérjék föl az országos baromfi- 
tenyésztő-egyesület igazgatóját, hogy ha HEr- 
délybe veszi utját, sziveskedjék Hétfaluban 
is egy szakelőadást tartani. 

A baromfitenyésztés gazdasági fontos- 
ságát mi sem illusztrálja jobban, mint az a 
körülmény, hogy csupán 1892-ben nem ke. 
vesebb mint 221,455 métermázsa tojást vit- 
tek ki Magyarországról külföldre, a miért 

9.965,000 frtot vettünk be. És e kivitel évről- 
évre fokozódik, ugyannyira, hogy az utóbbi 
időben minden évben legalább egy millióval 
nőtt a bevételünk. 

Hasonlóképen nagyon keresett czikk 
lett ujabban a tollu, melyért szintén négy 
milliót meghaladó összeget veszünk be éven- 
ként a külföldtől. Ne kicsinyeljék tehát e 
gazdasági ág művelését, mert az igen hasz- 
nos és háládatos foglalkozás. A ki annak 
rendszeres fejlesztését a nép között megkezdi, 
az egyuttal jótéteményt is gyakorol. 

A méhészet fejlesztése iránt a há- 
romfalusi községekben már megtették a kaz- 
deményező lépéseket. Dávid Mihály, Tóth 
András, Sára András, Paizs György tanitók 

és Hofman János jegyző - megalakitották a 
csángó méhészek szövetkezetét. A legszorgal- 
masawbb és a legegyetértőbb t tmények 

nek: a kis méheknek a gondozásával és ápo- 
lásával kezdették meg a munkát. 
szép kezdet, dicséretreméltó törekvés. 

Vajha e kis állatoktól megtanulnák, hogy az 
erős akarattal, kitartással és egyetértéssel 
folytatott munka soha sem marad siker nélkül, 
annak nyomában mindig áldás jár. 

Hétfalu környéke különben is kedvező a 
méhtenyésztésre nézve. Balzsammal telitett 
dús virágu rétek és mezők terülnek el a köz- 
ségek határain, hol a méheknek tavasztól 

őszig bő aratásuk van. És az a méz, a mely 
ily egészséges vidéken termeltetik, tisztább, 
jobb és értékesebb, mint a havasoktól mesz- 

szebb eső vidékeken. A borszéki méz is azért 
tett oly nevezetességre szert, mert azt hava- 
sok között, fenyvesektől körülvett rétek nö- 

vényzetéből nyerik. 
áromfalusi uttörő méhészek egyuttal 

azon üdvös czélt tüzték maguk elé, hogy a 
csángókkal is megkedveltetik a méhészetet s 
rászoktatják őket a hasznos foglalkozásra. No 
hát igy képzeljük mi a legtöbb gazdasági ág 
fejlődését elérhetőnek. Ez az igazi ut a csángó 
nép boldogulására nézve, ezt kövessék az arra 
hbivatottak mentől többen, más gazdasági ágak 

fejlesztésénél is, s igy a csángók ritkábban 
fogják elhagyni hazájukat, mert itthon is lesz 
minden időben hasznot hajtó foglalkozásuk. 
Egy dolgot kivánunk azonban az uj méhész- 
társulat figyelmébe ajánlani, azt t. I. hogy az 

országos méhészeti egyesülettől kérjenek tá- 
mogatást, valamint tanácsot arra nézve, hogy 

az ottani égalji viszonyoknak mily berendezés 
felelne meg leginkább, vagyis mily rendszerü 
méhkaptárak lennének használandók. A föld- 
mivelésügyi minisztertől pedig kérjenek annyi 
segélyt, hogy azzal a felállitandó méhes tele- 

pet mintaszerűen berendezhessék. Kisszerű 
dologgal a szövetkezet nem valósithatja meg 
a czélt, legalább nem oly gyorsan, mint az 
az ottani viszonyok mellett kivánatos volna. 
Ily életbe vágó kezdeményezésekkel egyszerre 

ugy kell föllépni, hogy azzal hatni és gyor- 
san használni lehessen, különben elkésnek vele. 

A méhészettel Brassómegyében eddig 
nem sokan foglalkoztak. Ez tünik ki a föld- 
mivelésügyi miniszter jelentéséből, mely sze- 

rint ott az 1892-ik évben mindössze csak 
5,227 frt értékü mézet és viaszt termeltek 
mig egyes erdélyrészi megyékben, pl, Szolnok 
Doboka megyében 18,403 frt, Nagy-Küküllő. 
megyében 12,797 frt, Hunyadmegyében 12,665 
frtra becsültetett az ugyanazon évi mézter. 
mények ára. Erdélyben összesen 145,988 frt, 
az egész országban pedig egy millió forint 
értékü mézet és viaszt termeltek egy év alatt 

a melynek jó része a méhész-egyesület köz- 
vetitése utján a külföldön kelt el. A méh- 
tenyésztők között vannak olyanok is, kik csu- 
pán mézárukért 1000 frtnál többet vettek be 
egy év alatt. Biztató jel ez is arra, hogy a 
méhészet fejlesztésére forditott fáradság si- 
kertelen nem maradhat. 

— 

Városi közgyülés. 
A közgyülés első tárgya az ő 

állás betöltése volt. A kozytkás ránten 
dr. Jekel Frigyes vármegyei főjegyző elnökölt 
a ki a közgyülést a következő beszéddel nyi' 
totta meg; 

Igen tisztelt képviselőtestület! 
A mai közgyülés tárgysorozatának 1-ső 

pontja alatt előforduló tárgy a városi erdő- 
mesteri állás, illetőleg az ennek betöltése 
folytán netalán üresedésbe jövő állások be- 
töltése. Oly tárgy ez, melynél az 1886. évi 
22. t. ezikk 72-ik § a értelmében a vármegye 
alispánja, illetőleg akadályoztatása esetén a 
vármegye főjegyzője lesz hivatva közbenjárni. 

midőn a beteg alispán ur ő nagysága 
helyett ez ügyben gyárok nem mulaszthatom 

ügyet nagy hordoerejü jolentősé. 
való tekintettel közelebbről vintent móépére 

Oly tetemes, nagy kiterjedésü erdőbirtok, 
a milyennel Brassó város is rendelkezik, egy 

jogi személy gazdaságában oly fontos ténye- 
zőt képez, mely észszerüen és helyes nem- 

zetgazdasági elvek szerint kezelve és kihasz- 

nálva képes nemcsak állandó bevételi forrást 
előteremteni, hanem még a költségvetésnek 
hulknzai és ingadozásait is ellensulyozni. 
megakadályozni és az egyensulyt i 
és kiadások közt biztosikonin sels besztelek 

y Brassó város is könnyen juthatna 
abba a helyzetbe, hogy helyes erdőkezelés 
és nagy erdőbirtokának észszerű kihasználása 
mellett magának biztos bevételi forrást bizto- 
sithasson és ily uton eredményezheti, hogy a 
költségvetésekben sokszor csak mint képzelt 
de a valóságnak meg nem felelő tételek, elő- 
forduló bevételi összegek tényleg be is toly- 
janak, reális alapon álló költségvetés szer- 

kesztését és az által helyes gazdálkodási 
rendszer meghonositását teheti lehetővé. 

Sokat eredményezett Brassó város már 
eddig is Zaminer Ede volt erdőmester vezetése 
alatt helyes erdőkezelési rendszer meghonosi- 
tása, az erdőbirtok jövedelmezőségének eme- 
lése tekintetében és azért hálás köszönettel 
tartozunk ezen, a város erdészete körül oly 
nagy érdemeket szerzett férfiunak. 

s ha most részemről intézkedés teendő 
az iránt, hogy ezen férfi helyébe uj erdőmes- 
ter választassék, a ki az ujabbi kor fokozott 
követelményeinek eleget tenni képes leend, a 
ki minden tudományos szakképzettséggel el- 
látva az erdőügyet hathatósan tovább fejleszt- 
heti, a nagy tőkét képviselő erdők tulságos 
kihasználását ugyan megak dályozza, mind a 
mellett azonban a város és környék szükség- 
leteit kielégiteni és minden kimélés mellett a 
a városnak állandó fontos bevételi forrást 
biztositani hivatva lesz, érzem magam is az 
engem terhelő felelősség sulyos terhét. 

Az állandó választmány ez ügyben már 
határozott álláspontot foglalt el, uj pályázat 
hirdetését és igy a választás elhalasztását 
határozta el, más részről pedig a jelenlegi 
pályázat alapján fog a választás megejtése 
követoltetni. 

Felkérem ennélfogva a tekintetes kép- 
viselőtestületet: 

Méltóztassék ezen ügyben minden mel- 
léktekintettől, párt- és magánérdektől oeltekin- 

teni, csak a városnak jól felfogott érdekeit 
szem előtt tartani; méltóztassék ezen ügyet 
higgadtság és komolysággal fontolóra venni 
és Brasső város multjához méltó módon meg- 
oldani. 

Ezzel megnyitom az ülést és felkérem 
az előadó urat, az ügyet előadni. 

Az előadó azután előterjesztette az ál- 
landó választmány inditványát, moly szerint a 
választás, tekintettel arra, hogy a pályázat 
kihirdetése körül formahiba követtetett el, 
halasztassék el és ujabb pályázat hirdettessék, 
mely javaslat Ádám Károly csekély módosi- 
tásával elfogadtatott. (Érdekesnek tartjuk 
megjegyezni, hogy német laptársunk ez ügy- 
ben egy választói gyülés összekivását hozza 
javaslatba.) 

Ezután dr. Jekel Gyula főjegyző a köz- 
gyülés éljenzései között eltávozván, Brenner- 
berg polgármester foglalta el az elnöki szé- 
ket, kinek mint rendesen, mielőtt a napirend 
tárgyalásához hozzáfogott volna, egy-két inter- 
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latra aktkezó uvbym a veén sze- 
rint csekély otésa elfogadtatott és 
január 1-én életbe 

E tarifa szerlnt a házak három csoportra 
osztatnak : 

Az elsőbe azok tartoznak, melyekben a 
csővezeték be van vezetve, a másodikba 
azok a házak, a melyek olyan utczában vagy 
téren vannak, a melyekben a vizvezetéki cső 

le van fektetve s végre a harmadik csoportba 
a többi házak. Az első csoportban lévő há- 
zaknál a dij 100 frt házbér mellett 60 kr, 
konyháért 1 frt 20, 100 frton felül 200 frtig 
szoba 1 írt 20 kr, konyha 41 frt 50 kr. 300 
frtig 1 frt 50 kr, 2 frt, 400 frtig 2 Írt és 
3 frt, 500 frtig 2 frt '50 kr és 4 frt, 600 
frtig 3 frt és 5 frt, 700 frtig 3 fit 75 kr és 
6 frt, 800 frtig 4 frt 50 kr. 7 frtig, 900 frtig 
5 frt 25 kr, 8 frt, 1000 frtig 6 frt, 9 frt, 
1000 et felül 6 frt 75 kr, 10 frt. 

A második csoportba tartozó házak a 
fenti ösenereke 200/, kal kevesebbet és vé- 
gül a harmadik csoportba tartozó házak a 
második csoport dijtételeinek felét, illetve a 
magasabb házbéreknél ennél valamivel többet 
fizetnek. Az Alesius Oszkár tanácsos által 
kitünően szerkesztett dijszabáson csak csekély 
változást tett a képviselőtestület, fontos ezek 
közül, hogy a fürdőberendezés diját evi 3 
frtról 6 frtra emelte fel. Alosius Oszkárnak 
munkájáért a közgyülés jkvi köszönetet sza- 
vazott. 

A vármegyei főjegyző eltávozása után 
Brennerberg Ferencz polsármester vette át az 
ülés vezetését s neki mindjárt interpellácziók- 
kal kellett megküzdeni. 

Ádám Károly azt az aktuális kérdést 
vetette fel, hogy a vizvezetéki csövek lefek- 
tetése folytán összevissza ásolt kövezetet 
alaposan rendbe kellene szedni, ám ez a 
kérdés a csatornázással is összefügg s azért 
kéri mindkét ügyet mielőbb legkésőbb tavasz- 
szal napirendre tüzetni. A polgármester erre 
késznek nyilatkozott. 

zután Piltea tanár panaszolja fel a 
Ciokrak-utczában a vizvezetéki ásások folytán 
keletkezett forgalmi akadályokat. A polgár- 
mester megvigasztalja, hogy rendre mald 
minden rendbe hozatik. (De mikor ?) 

Langer Tamás meg akar venni a vá- 
rostól egy telket, de ugy látszik nincs sze- 
rencséje vele, mert az előadó nem hozta 
magával a rajzát, a képviselet pedig ,irás 
nélkül nem akart tárgyalni. Maradt tehát az 
ügy a legközelebbi ülésre. 

A 200 megrendelendő vizmérőnek végre 

akadt nagvie A bécsi cs. kir. mérték- 
hitelesitő hivatal ugyanis értesitette a városi 

tanáozot, hogy hajiandó a vizmérőket meg- 

vizsgálni és Fáseleákat (Mi csak arra vagyunk 

kiváncsia y budapesti vagy más harai 
mértékhitálesó hivatalt keresett-e me 

városi tanács e ezélból, mielőtt külföldre ment 
volna ? A szerk,) A vállalkozóktól tehát a 

vicmérők megrendeltettek azzal, hogy azok a 

nevezett hivatal által való hitelesités után 

vétetnek át. 
A vzverekéki igy tárgyalásáról már 

fentebb megemlékezt 
kért lekeztün kisebb póthitel enge- 

délyeztetett és a városi ipariskola 1893/4. évi 
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fit évi működési pótlék szavaztatott meg és 
végül Raupert William fogorvos kérése a 

konsépi kötelékbe való felvétel iránt, teljesit- 

tetett azzal a feltétellel, hogy ha egy év alatt 

a porosz állampolgári kötelékből kilép és 

megyar állampolgárrá lesz. Z. 

Román dolgok. 
Maerénylet a nép vagyona ellen. 

Az V-ik és utolsó czikkben a vasárnapi 
„Gazeta" egyebek között előre bocsátja, hogy 
Bethlen Gábor és Horváth Mihály volt főis- 
pánok közel voltak a bukás széléhez, midőn 
a kormány kineveztette őket főispánoknak. 
Elbeszéli hogy minő üzérkedésekkel tettek 
vagyonra szert s igy folytatja: „A kormány 

mindezeket megjutalmazza, állásokra, méltó- 
ságokra lépteti elő, sőt némelyeket érdemren 

dekkel is kitüntet. 
Igy folyik ez szakadatlanul, a mióta a 

magyarok uralomra jutottak. A románok a 
Tisza és a Kárpátok között kegyetlenebb és 
embertelenebb módon soha sem voltak kicsa- 
varva, kiüzérkedve, mint ma vannak ezen 
magyar-zsidó megigézett hazafiak által, a kik 

azon ürügy alatt, mert a a hazaárulók ellen 
vadásznak és más-más gyalázatos ürügyek alatt 
szabad utat nyitottak arra, hogy a mi népünk 
hátán megélhessenek.4 Ezek igen kemény be- 

szédek, csak baj ne legyen belőle. 
. 

Mit anisanák a magyar 
skolába 

A „Gazetá na er Bosyterze- Naszód- 
megyéből: 

A magyar iskolák V. és VI-ik korosz- 
tályaiban Komáromy Lajos és társai „Olvasó 
könyv, ét használják, melyben állitólag a ro- 
mánokat gyalázó dolgok foglaltatnak, pl. hogy 
a románok nem oly régi lakói Erdélynek 
mint a szászok." Ebben nem látunk gyalázást 
legfennebb azt óhajtanók, hogy az elemi nép- 
iskolák olvasókönyvében ne feszegessük ezt a 
kérdést, hanem bizzuk az egyetemekre. 

Sértő továbbá az az állitás, hogy: ,A 
románok a más hitüek iránt türelmetlenek, 

hogy restek és tunyák." Hát ehhez mi köze 
van az V. és VI. népiskolai korosztályoknak. 

Hanem most jő a java: 
„Minden román háznál háromféle edényt 

tartanak, u. m.: egy tisztátalant, mely- 
ből csak az idegent etetik, egy tisztát, 
melyből csak ők esznek és egy legtisztáb- 
bat, melyből ők is bőjtben esznek. Ebből az- 
tán világos, hogy a román nem szereti az 
idegent, a ki tőle még egy pohár vizet sem 

S
 

Na erre már aztán mi is azt. mondjuk, 

hogy ha ez igy van abban az olvasókönyvben 
megirva, akkor ez szamárbeszéd és ne engedje 

Csáky gróf az ilyen ostobaságok terjesztését, 
melyek csak gyülöletet teremnek a magyar 
népiskolákban. Nézesssen utána és ha igaz 
enne: akkor tiltsz el a Komáromy olvasó- 
könyvét. 

HELYI HIREK, 
– Meghivó. A Brassói Magyar Ka- 

szinó folyó deczember hó 10-én, vasárnap 
délután 3 órakor saját helyiségében koszorus 
regényirók, Jókai Mór félszázados irói ju- 
bileuma alkalmából rendkivüli disz-köz- 
gyüűlést tart, melyre kaszinónk t. tagjai ha- 
zafias tisztelettel meghivatnak. Tárgy: Jókai 
Mórnak kaszinónk disztagjául leendő meg- 
választása, s a kaszinó által rendezendő Jókai- 

ünvepély ügye. 
– A Kronstádtor Mánner- 

gesangverein e hó 3-án és 5.én a köz- 
ponti szállodában Lassel Rudolf vezetése és 
a Philharmoniai társulat szives közremüködése 
mellett igen érdekesnek és élvezetesnek igér- 
kező hangversonyt rendez. 

– A Philharmoniai társulat 

legutóbbi előadásáról szóló részletes tudósitást 
felkért tudósitónk késednimezése folytán saj- 

nálatunkra nem adhatjuk. 
– Halálozás. Mély részvéttel érte- 

sülünk, hogy Simay Gerő kereskedő kedves 
neje hosszas szenvedés után tegnap meghalt. 
A róm. kath. árvaházegylet egyik buzgó vá- 
lasztmányi tagját, a kör melyben élt egy mü- 
velt lelkü nőt, s családja egy feledhetlen jó 
és nemes szivű asszonyt vesztett benne. Mi 

a magunk részéről is osztozunk a szerető férj, 
a számos rokon és jó barát gyászában és fáj- 
dalmában a legigazabb részvéttel. Nyugodjék 
csondesen az elköltözött drága halott ! 

– Estély az 1848-49-iki honvé- 
dek javára, Tegnap este az ,„Európa'- 
szálloda csinos termében szép közönség gyült 
össze, hogy az 1848-49-iki honvédek javára 
rendezett szép műsoru hangversenyt 
m . Dr. Vajna Gábor hazafias lel- 

kesedéstől áthatott s a közönséget magával 
ragadó nemes hévvel ecsetelte a szebadság- 
harez dicső vitézeinek soha el nem muló 
magasztos érdemeit és rámutatott arra, hogy 
sokan vannak a még élő hősök közül, a kik 
nyomorban sinylenek: a age s a társadalom 
kötelessége, hogy velük szemben a köteles 
hála adóját lerójják és segélyükre siessenek. 
Ez a czélja a jelen estélynek s ez lesz czélja 
a még rendezendő estélyeknek is. Azután Ho- 
nigberger Helén kisasszony hegedü- és Róza 
kisasszony zongorajátékában volt alkalmunk 
gyönyörködni, a kik azután a közönség zugó, 
szünni nem akaró éljenzésének engedve, rá- 
adásul több szép magyar dalt játszottak el a 
tőlük megszokott művészettel. Binder Jenő 
gyönyörü soloja következett erre, majd Végh 
Mátyás hatalmas lelkesitő szavaliata : Előrel- 
Azonban az estély egyik legzajosabb pontja 
Dömjén Zoltánné monologja volt. Saját szer- 
zeményét adta elő a „Szórakozott kisasszony'- 
ban. Báratlan művészetével és természetessé- 
gével folytonos derűltségbsn tartva s végül 
szünni nem akaró tapsra ragadva a közönsé- 
geot. A müűsor utolsó számában Reich Mina 
kasepuy több kedves magyar dalt adott elő 
elragadó bájjal és kedvességgel, Szép csengő 

hangja, kedves kiejtése, fesztelen előadása, 
mely nagy gyakorlatot árul el, mindez hozzá- 
járult ahhoz, hogy a kisasszonynak egy pár 
szerencsésen választott dallal még meg kel- 
lett toldania a programmot. A múűsor után 
élénk fesztelen tánczra perdült a fiatalság. 

—– Doerék egyházközség. A bras- 
sói izraelita egyházközség tagjai gyüjtést in- 
ditottak a maguk körében a czélból, hogy 
Jókai Mór műveinek diszkiadását az egyház- 
község számára megszerezzék. Valóban dicsé- 
rendő és követésre méltó hazafias tett ez. 

- Szinészet. Szintársulatunk leg- 
utóbbi két előadása Gerő Károly „Vadgalamb 
ezímű népszinműve és Zellernek szép zenéjü 

operettje a „Madarász volt. Az elsőnél a 

meglehetős gyenge darab jó előadásban került 
szinre, mig az utóbbinál a nemcsak zenéjére 
szép, de szerkezetére ís jó operett fogyatéko- 
san lett bemutatva. A „Vadgalamb"-ban Fe- 

renczyné Erzsi (Ricza), Verbőczy Emilia 
(Bábi), H. Nagy Ida (Julis), Török Margit 
(Klári) és Daróczyné Erzsi, továbbá Asztalos 
Sándor (Imre), Egry Kálmán (Galand M.) 
és Hovesi Lajos (Dicső Adalbert) vitték a 
főbb szerepeket. Ferenczyné és Hevesy kapott 
megérdemlett tapsokat, utóbbi főleg pompás 
alakitásáért. Egry Jenő az együgyüű szolga- 
gyerek szerepében jeles szinészi vénára valló 
mókákat mutatott be. A Madarász elő- 
dása nem felelt meg várakozásunknak, a meny- 
nyiben az meglehetős fogyatékossággal lett 
bemutatva s e helyen - minthogy a dologban 
ártatlan szinészeket nem illethetjük megro- 
vással, de „haragun kat" valakin mégis ki kell 
öntenünk, tehát legyen ez a szükséges bün- 
bak a tisztelt direktor ur, a ki daczára an- 
nak, hogy a partiturák az előadás napján 

délelőtt 11 órakor még nem érkeztek meg a 
postán, a darabot mégís előadatta. Szinésze- 
inket tehát meg kell dicsérnünk a sőtét Ál- 
rikába behatoló Stanley-vállakozó szellemét 
megszégyenitő ezen szinigazgatói stikli szuve- 
rén nagysága közepette, hogy ők azért mégis 
oly odaadó ambiczióval és buzgalommal exek- 
válták szerepeiket. A „Madarászból. Tarnay 
Leonáról kell főleg elísmeréssel megemlékez- 
nünk, ki Postás Milka szerepében ugy az ének- 
részek gondos előadásával, valamint ambiezió- 
zus játékával általános tetszésben részesült. 
Egry Kálmán a „Madarász" szerepében szin- 
tén nagy odaadással tette jóvá, a mit a „Ma- 
darász"t ellen vétett. 

– Brassó-zeornesti vasuti köz- 
lekedés. A magyar kir. államvasutak igaz- 
gatóságától vett értesülés szerint a brassó- 
zernesti vonalon f. évi decz. hó 1-től, a je- 
lenleg Brassóból délután 2 óra 58 perczkor 
induló és Zernestre d. u. 4 óra 39 perczkor 
érkező 6413. számu ók beszüntetése 
mellett a Brassóbó perczkor 
induló és Zernestre este 6 óra 26 perczkor 
érkező 6414. számu uj vegyesvonat fog for- 
galomba helyeztetni. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
- Az Olt szabályozása. A 

földmivelésügyi minisztériumban keleti ke- 
reskedelmünkre nézve kiváló fontosságu 
terven dolgoznak. E minisztérium ugyanis 
részletes tervezetet dolgoztatott ki a fehér- 
templomi folyammérnöki hivatallal, mely 
az Olt folyó fogaras-vöröstoronyi szaka- 
szának hajózhatóvá tételére vonatkozik. 
E tervezet a napokban érkezett a minisz- 
tériumba, hol a munka terveinek részle- 
tes kidolgozása és a költségvetés megálla- 
pitása fog most folyamatba retebn 

Heogyoink olnevezése. 
,Ellapzék- irja: Nemrég közöltük az ekn 
felhivását arra nézve, hogy a hegyek magyar 
nevei összegyüjtessenek, felkutattassanak és a 
sajtóban, minden téren azok a magyar nevek 
használtassanak. Közelebbi számunkban Kuszkó 
István tollából „Az erdélyi részek képekben" 
czim alatt hosszabb közlemény jelent meg 
azokról az amateur fényképekről, melyeket 
Vágó Boertalan a magy. kir. államvasutak 
hivatalnoka a magy. kir. kereskedelemügyi 
miniszter megbizásából, az ezredéves kiállitás 
számára készitett Erdélyrész szebb pontjairól. 
A czikkben közölve voltak a képek ezimei 
is. E czimekre vonatkozólag közli velünk 
egyik brassói levelezőnk, hogy azoknál nem 
a hegyek magyar elnevezése, hanem oláh 
vagy német név használtatik, holott van 
mantdezmk hegynek jó magyar neve is. 

pedig ha valamikor, ugy az oezredéves 
kiállitás alkatmával ügyelnüek kell a magyar 
jelleg megőrzésére. AÁjánljuk tehát a levele- 
zőnk által velünk közlött alábbi magyar el- 
nevezéseket a fényképgyüjtő és a magy. kir. 

kereskedelemügyi minisztérium figyelmébe. A 
Sehuller-ne magyar neve: Keresztény- 
havas. Ezt használja a csángó nép. Schuller- 
völgye helyett: Korosztényhavas- völgye. Piatra 
mare hegycsucs Tömösnél, magyarul: Nagy- 
kőhavas-hogycsucs Tömösnél. Piatra mare 
völgye, magyarul: Nagykőhavas-völgye. 

–Hazafias oláh loel kész. Nagy- 
váradról irják: Janku Péter kisharzi gazda 
házánál a szokásos halotti ünnepre gyültek 
össze az oláhok. Az ebédnél fölkelt Moga 
Vazul görög-keleti lelkész s felköszöntőt mon- 
dott a magyar hazára és királyra. 

urópa határain belül - ugymond a 
derék lelkész - egy országban sem élveznek 
a nemzetiségek annyi szabadságot, mint Ma- 
gyarországon. Ezért minden oláhnak ragasz- 
kodnia kell a magyar olmayhe s támo- 
gatni azt szellemileg és anyagilag. Az 1848-iki 
törvények mindenkit szabad polgárrá tettek, 
ennél szebb törvényt nem ismer, Poharát 
emeli a szent békességre, melyen a haza jö- 
vője, hölda alapszik.* 

felköszöntőb a társaság riadó éljen- 
zéssel ka Bereczky nyugalmazott lelkész, 
a ki szl jelen volt, igy szólt Mogához: 

szólnak főtisztelendő ur atyafiai 
e felkonlete, ha megkötj 

szólt a hazafias 
lelkész h határozottan — akármit mondanak ie. 
Nem bánom, nevezzenek bár emak Igy 
érzek, igy nyilatkozom. Ezt hirdetem a szó- 
székről, ezt fogom hirdetni, a élek. 

- Az 1896. évi országos kiál- 
lítás zenemüvészeti és szinmüvészeti előadója 

dr, Váli Béla a „Zene és Szinmüvészeti La- 
pok" szerkesztője, a kereskedelmi miniszter 
megbízásából kiküldetett, az ország nevezete- 
sebb levéltárai és muzeumainak átkutatására. 
Dr. Váli, mint értesülünk, legközelebb váro- 
sunkba jőni szándékozik a zene- és szinmüvé- 
szeti ereklyék megtekintése végett. Nevezett 
kiállítás teljessége érdekében dr. Váli felkéri 
ezennel mindazon mükedvelőket, a kiknek va- 
lamely zene avagy szinművészeti ereklye és 
pedig régi hegedü, zongora, hangjegyiratok, 
levelek, naplók, szinlapok, orgona, tárogató 
stb. effélék birtokábau vannak, hogy azok fe- 
lől nevére czímezve egy levelezőlapon értesít- 
sék (Budapest, Kerepesi-ut 81. sz. alá ezí- 
mezve) a végből, hogy ide érkezése alkal- 
mával azokat megtekinthesse, esetleg megvá- 
sárolhassa. 

Sz. 14.279-93. 

Hirdetmény. 
A város környékén és annak külvárosai- 

ban levő n náerr az 1894. és eset- 
leg az 1895. vekre is szükségel- 
tető havosnjag szalítára iránt szeredán, 

folyó évi deczember hó 13-án déletti 11 
órakor a városi gazdászati hivatalnál árlejtés 
fod tartatni. 

Az 1894. évre 2392. halom részint 
folyamkavics, részint pedig darabolt kőkavics 
van előirányozva. Vállalknzók tartoznak az 
50 kros bélyeggel ellátott és 50-nyi bánat- 
pénzzel terhelt zárt irásbeli ajánlatokat, me- 
lyeknek azon határozott nyiloetkozatot tartal- 
mazniok kell hogy ajánlattevő az ajáulati fel- 
tételeket pontosan ismeri, folyó évi deczem- 
ber hó 13-án délelőtti 114 óráig a városi gaz- 
dászati hivatalnál átnzujtani. 

Az ajánlati feltételek s rendes hivatalos 
órák alatt a városi gazdászati hivatalnál bárki 
által betekinthetők. 

Brassó, 1893. évi november hó 25-én. 
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Hirdetmény. 
A magas kereskedelemügyi miniszterium- 

nak a folyó 1898 évi január hó 26-áról kolt 
6243.-VI. B. szám alatt kibocsátott ren- 

delete folytán, valamint az ezzel egyidejüleg 
kiibocsátott hirdetmény függeléke szerint a 
választási lajsatrom felszólamlási idejének és 
holyesbitésének tárgyában, a kereskedelmi 
osztály 16 tagjának és az ipari osztály 16 
tagjának, valamint a brassói kereskedelmi és 
ipatkamara 5 póttagjának re álkztőséa 
határnapul ecsütörtök, 
hó 14-ike tüzetik ki és pedig elt 
8-12 és délután 8-5 óráig a városi tanács- 
hát nagy üléstermébe. 

Az ezen választás keresztülvitelével meg- 
bizott bizottság ezs azon megjegyzéssel hozza 
köztudomásra, hogy a választás a hereskedelmi 
férfiakra és az iparüzőkre nézve külön-külö 
og megejtetni és hogy választóképesek és 
választhatók mindazon brassói iparosok és 

kik az illető választási lajstromba 
fölvétet 
Minden választó szavazatát csak szemé- 

lyesen szóval vagy irásban adhatja be, és 
választójogosultak névjegyzéke alólirott válasz- 
tási elnök irodájában (tanácsházépület, Ka 
utoza 63. szám II. e az érdeklődők 
tal bármikor betekínthet 

Brassó, 1893i kakale 18. 
A választás keresztülyi 
meghizott bizotttság nevébe.



so 

1491/1898. sz 
Hirdetmény. 

Barcza Ujfalu község tölgyerdejéből 
(a községtől 12 kilométer egyenes utoni 
távolságban) folyó ési decz. hó 17-én d. e 

Sz. 14.466-1893. 

Hirdelmény. 
A tekintetes városi kép 

a tegnapi napon tartotb ül 
tott ideiglenes póth 

11 órakor a községi irodába 40 drb jábon hagyi 
álló épitési tölgyfa, melyeknek hossza Szerrés iránti szabályrendelethez a 

fed 

30 napon 

vizmű épité-i és üzemi kö tségeinek 

illetőleg a mai naptól kezdve 
városi tanács kiadóhivatalában közs 

vannak téve, a hol a rendes hivatalo 

alats bá ki által betekinthotők. 

10-12 méter és átmérőjük 40-665 cmtr, 
szakértőileg drbonként 12-165 forintig s 
együtt mint haszonfák 724 köbméter és 
tüziták 484 köbm. 490 írt o. értékben 
becsültettek, ugyanezen kikiáltási árban 
nyilvávosan elárvereztetnek. 

Megvásárolni szándékozók kötelesek 
az árverés előtt 10/, nyi bánatpénzt az 
előljáróságnál letenni. 

a az általános árverés sikerre nem 
vezetne, kevesebb darabokra is tétethetik 
megvásárlási ajánlat. A bánatpérnz befize- 
tése mellett irt időig zárt ajánlatok is el- 

11 

Mi ezenrel azon hozzáadással 
köziudomásra hogy 

jelöt határozmányok elle 
bezáró ag a folyó évi deczember 

alólirt városi tanácsnál átnyujthatók. 
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zszemlő 

s órák 

á 

hozatik 

ezések a 

ltal 

Brassó, 1893. évi november hó 28 án. 

A városi tanács. 

fogadtatnak. Közelebbi árver ési feltételek 
a községi irodában betekinthetők. TvVizcia Feremcz Famos 

Barcza-Ujfalu, 1893. évi novem- osztr.m. cs. és k és román k. udv szál- ber 22-én. : Hitó ker. gyógyszertára, korneubulgban. 
Szabó László Sánta Márton = - 

községi jegyző. Miió. : a z gi jeg - 

g p s s 
: amá Z Két asztalossegéd 

állandó foglalkozást kap: 
B e g scD- 
- PAPP FERENCZ 

üzletében, BRASSOBAN, Kapu 
Z utcza 48. sz. a. 

Szolid munka és rajz-ismeret - 
c e . s 5ls c.e) megkivántatik. 

- 
s 

a „Brassói Első Takarék és Önsegelyző Szövelkezet" 
l1893. éÉvi ovemaber havi forgalmaáróol. 

B E V EÉT E KIA D A 

DeKELEN ALBERT 
belgyógyász- és női orvos S-Szentgyö 

lakik: KAPU-UTOZA 4s.sz. 
RENDEL: h2-3 ÓRBÁIG. 

T 

Jó ebédkoszt 
ugy háznál, mint házon kivül is, va- 

lamint naponkint válogatott 

vrillemsresgeli 
kapható HABERMANN JÁNOS örökö- 
sei sörcsarmokában, Kapu-utcza 60. 

sz. alatt (Ridely-féle ház). 
Szives látogatást kér 

mély tisztelettel 

MOCHEDMOE 
vendéglős. 

elvesztett, vagy elgyengült férfierőnél 
(Impotenczia az uj cs. és ki 

dalmazott készülékkel. Észre ner 

az ingerlést kizáró gyógymód. 

Hirneves tanárok elismerő okiratai és leg- 
melegebb orvosi ajánlatok. 

Teljesen felgyógyultak hálairatainak ezrei 
érdek nélkül ajánlják használatát. 

Postai szétküldés és csomagolás titoktartó 
Tartalom és szállitó ki nem vehető. 

Dr. Carl Altmann 
WIEN, VII., Mariahilferstrasse Nr. 70. 

Röpiratok kivánatra ingyen és bér- 
307(22-30) mentve küldetnek. 

nyujtott, ragasztott 
és 

varrott, zsinbőrökből. 
S midőn legolcsóbb és legszilárdabb kiszolgá- 

lást biztositunk, felkérjük a t. gyáros és iparüző ura- 

kat, szükséglet esetén szives megbizásukkal hozzánk 
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Gmeiner és Scherg, 
bőr- és hajtószij-gyár 
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Ajánljuk 

a nagyszebeni,,ALBINA' takarék-és hitelintézet 

G'.sos záloglevelei. 
Etek 1000 forintos és 500 forintos apponts-ekben vannak kiállítva és 

minden levonás nélkül tisztán 5y-ot kamatoznak. 
A kamat-szelvények félévenként, január 1-én és julius 1-én a nagy 

szebeni és brassói intézeti pénztáraknál, valamint a pesti magyar kereskedelmi 
banknál Budapesten minden levonás nélkül és jutalékmentesen beváltatnak. 

A záloglevelek 3) éven belül, kisorsolás utján, az intézet által be- 
váltatnak. 

A záloglevelek pontos kamatozása és beváltásáért kezeskednek : 

1) A záloglevelek biztositásáról szóló 1876. évi törvény értelmében 
a záloglevél-tulajdonosok fedezésére meghatározott és azok 
javára telekkönyvileg biztosított jelzálogok, a melyekre leg- 
fölebb az érték /, részeig záloglevelek adatnak ki, mi 
minden záloglevélre a felügyelő bizottság ellenjegyzése által 
elismerve van. 

A záloglevelek tehát a gyámsági biztositéknál nagyobb 

biztositékkal birnak. 

2.) Az említett törvényben előirt a záloglevél-tulajdonosok további kti- 
lönös biztosítására az intézet részvénytőkéjéből kiszakított 
zOOC,0OC foriminyi záloglevél-biztosítéki alap. 

3) Az intézet egyéb összes vagyona a tartaléktőkével együtt. 
Az ,. INA." 5 7, os váloglievelei tehát mint absolute 

oknak, honi értékpapi nagyon biztos, ugyis mint egyike 

kal 

elhelyezésére, és a mennyiben a készlet engedi, a budapesti tőzsde ártolya- 

is a kalmas tőkék befekte! sére, árvapénzek, nyilváncs és magánalapok stb. 
— 

mában árnsitjuk el azokat. 

Jelentékeny tételek bevásárlásánál középárfolyam mellett adjukel. m 

„A 2 
TAKARBÉK- ÉS HITELINTÉZET 

brassói fóktelepe. 242 (61- 100) 

rt kr frt Kr 
Okt. haváról átjött pénzkészlet 1529 88 Üzleti kiadások 
Beirási dijak ból 14 908 Kölcsönök a tagoknak 4012729 
Kölcsönökből a tagoktól 37065 48 Takarék letétek 5388 28 
Kölcsönök utáni kamatokból 958] 59 , „Kkamataira 1794 
Felm nélk.kifiz. betétek után 23 8 671 Heti betétek 542]33 
Intési dijakból 14253 , „kamataira 6]99 
Bély. váltók és egyéb nyomtatv. 15 18 Fizetésekre és Jutalék 21751 

Visszleszámitolt váltók után 7495. Visszleszámitott váltókórt 7543 95 
Takarék letétek 6950 99 Visszleszámitolt váltók karmmataira 6172 
Heti betétek 1019 45 Állami adóba 250 

Perköltségek 49 55 Perköltségekre előleg 13914 
Ö sszesen 3321 57 Nyomtatványokért 75 
Ös szesn börz4sa Pénzkészlet 1893. november 31. 769 

Ősszesen 5ö121134 
Brassó, 1893. november hó 31-én. 

Piblicger Ede, Leitinger József, Józsa Mihály, 
pénztárnok. vezérigazgató. könyvvezető. 

Előnyös részletfizetésre ! 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses s 
tudomására hozni, miszerini kizárólag csakis 

bizományilag árusitok el éspedig egész Magyarországon 
és Erdélyrészben legjobbnak elismert jó anyagból 
és szolid kivitelben a Reinhardt Fülöp czég állal a 

készitett gyártmányokat. a 

Hálószoba-, ebédlő-, salonberendezesek 
mindenféle stilben, bármely versenyt felülmuló olcsó = 
s árakon – ugy készpénz, mint részletfizetés mellett = 

Korház-utcza 62. szám alatti raktáromban e 
- gyári arakon kaphatók. - 

gyanott jól berendezet raktár órák, képek,, 
tükrök, vászon- és konfekezió-árukban, olcsó áron 
és előnyös részletfizetések mellelt. 

. . Teljes fisztelettel 
128 (28-*) GCrümvalci alooert. 
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